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Prima dell'uso
Questo capitolo contiene alcune informazioni da tenere in considerazione prima di utilizzare la stampante.

Informazioni su questo manuale
Il presente manuale ha ad oggetto i prodotti MP500 e MP550.
Le informazioni o le istruzioni riferibili solo a uno dei due prodotti vengono contrassegnate con l'indicazione 
“solo MP500” o “solo MP550”. Per le informazioni o le istruzioni riferibili a entrambi i prodotti, vengono 
utilizzate invariabilmente le immagini della stampante MP500 o MP550. Le procedure operative sono identiche 
per le due stampanti, qualunque sia l'illustrazione utilizzata.

Simboli utilizzati nella guida
La guida utilizza i seguenti simboli per indicare informazioni importanti.

Simboli di sicurezza

I seguenti simboli vengono utilizzati nel manuale per garantire la sicurezza e l'utilizzo corretto del prodotto e 
per evitare danni all'utente o ad altre persone e danni materiali. Assicurarsi di comprenderne interamente il 
significato prima di leggere il manuale.

Simboli informativi generici

 AVVERTENZA
L'utilizzo improprio del prodotto ignorando questo simbolo può portare alla morte o a 
lesioni gravi.

 ATTENZIONE
L'utilizzo improprio del prodotto ignorando questo simbolo può portare a lesioni e 
danni materiali.

c IMPORTANTE
Indica informazioni da osservare attentamente durante l'uso del prodotto. Un uso 
errato ignorando queste informazioni può causare guasti o malfunzionamenti.

Q NOTA Fornisce spiegazioni e informazioni supplementari da tenere in considerazione.

U Indica una pagina di riferimento che contiene informazioni correlate.
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Informazioni sulle cartucce di etichette e i caricatori di 
etichette esterni compatibili
Per sfruttare appieno il potenziale della stampante, si raccomanda l'utilizzo di cartucce di etichette e caricatori di 
etichette esterni prodotti da Panduit. L'utilizzo di materiali di consumo non originali può danneggiare la 
stampante o causare un calo nella qualità di stampa.
Le cartucce di etichette e i caricatori di etichette esterni compatibili prodotti da Panduit variano in base al 
modello della stampante. Quando si acquista una cartuccia di etichette o un caricatore di etichette esterno, 
assicurarsi che sia compatibile con il modello della propria stampante.
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Precauzioni per l'uso della stampante
Prima di utilizzare la stampante, leggere il foglio "Important Safety Information" presente all'interno 
dell'imballaggio, per essere certi di usare la stampante in modo corretto e sicuro.

Di seguito vengono indicate ulteriori precauzioni da adottare quando si usa la stampante.
• Non salire sul prodotto, non appoggiarvi oggetti pesanti e non posizionarlo su una superficie instabile, ad 

esempio un tavolo traballante o un piano inclinato. In caso contrario, il prodotto può cadere e causare 
lesioni.

• Quando si tagliano le etichette con le forbici, fare attenzione a non tagliarsi le dita.
• Non attaccare le etichette su corpo umano, essere viventi, strutture pubbliche e altri beni di proprietà 

altrui.
• Prima di attaccare le etichette stampate dalla stampante

Le etichette attaccate e il relativo adesivo risentono del tipo di superficie e delle condizioni ambientali 
circostanti, quali l'umidità o il calore. Le etichette potrebbero staccarsi, arricciarsi o sbiadirsi: i caratteri 
stampati potrebbero risultare sbiaditi; i colori potrebbero lasciare residui dopo la rimozione dell'etichetta; 
l'adesivo potrebbe rimanere incollato alla superficie di contatto. Prima di attaccare le etichette, controllare 
il tipo di superficie e la finalità delle etichette. 
Panduit declina ogni responsabilità per le perdite o i danni causati dalle etichette o dall'adesivo.

• La lunghezza dell'etichetta visualizzata nel pannello LCD a sfioramento della stampante o in una finestra 
del software di modifica delle etichette è indicativa. Potrebbe quindi non corrispondere esattamente 
all'effettiva lunghezza delle etichette stampate.

• A seconda delle impostazioni dei margini e del tipo o della lunghezza dell'etichetta, la stampante potrebbe 
eseguire automaticamente l'alimentazione o il taglio del nastro prima di iniziare a stampare.

• Quando si utilizza un nastro vinilico, i caratteri o le immagini stampate sulla prima etichetta potrebbero 
risultare sbiadite o sfocate. Inoltre, quando si stampa su nastro vinilico in un ambiente a temperatura pari 
o inferiore ai 15 °C, le etichette tagliate dal dispositivo di taglio a metà potrebbero staccarsi dalla pellicola 
sul retro o risultare sbiadite.

• A seconda delle condizioni elencate di seguito, la stampante potrebbe stampare più lentamente del solito.
• Temperatura ambiente
• Tipo di nastro
• Uso della batteria agli ioni di litio (solo MP550)
• Dati di etichette che contengono un'immagine, un simbolo, una cornice o una tabella (esclusi codici 

QR e codici a barre)
• Dati di etichette ad alta densità, come un'etichetta con sfondo ombreggiato
• Stampa con l'impostazione [Densità di stampa] configurata sul valore 1 o superiore
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• Quando si stampa su nastro di guaina termoretraibile utilizzando l'avvolgitore, il nastro potrebbe essere 
avvolto in modo non corretto o tagliato inaspettatamente.

• Durante la stampa, non toccare lo slot di espulsione del nastro e i connettori (adattatore CA, USB e LAN). 
Tale contatto potrebbe infatti generare elettricità statica e provocare così un malfunzionamento della 
stampante.

• È possibile salvare i file dell'etichette o altri dati all'interno della memoria integrata nella stampante, ma 
non è tuttavia possibile conservarli per un lungo periodo di tempo o in modo permanente. Panduit 
declina ogni responsabilità in caso di perdita o danneggiamento dei dati dovuta a un malfunzionamento 
della stampante, a un intervento di riparazione o ad altre cause.
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Smaltimento della batteria
Il prodotto contiene una batteria agli ioni di litio, che deve essere smaltita o riciclata correttamente. Non 
smontare la batteria.

Simboli di avvertenza
I simboli di avvertenza riportati sul prodotto indicano le seguenti precauzioni.

 AVVERTENZA

Fare attenzione a non tagliarsi con il dispositivo di taglio A, C e D.

D

A

C
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Modalità d'uso della stampante
È possibile utilizzare la stampante nei seguenti modi:

Gestione della stampante da un computer/smartphone/tablet connesso tramite Wi-Fi®

Gestione della stampante da un computer connesso tramite il cavo LAN

Gestione indipendente della stampante
(Solo MP550)

Gestione della stampante da un computer 
connesso tramite il cavo USB in dotazione

Modo AP semplice Modo Infrastruttura
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Stampa di un elevato numero di etichette

Il caricatore di etichette esterno consente di stampare un elevato volume di etichette. Tale operazione risulterà 
ancora più semplice usando l'unità avvolgitore (disponibile come accessorio opzionale) che consente di avvolgere 
in modo ordinato la carta delle etichette stampate. 

Creazione delle etichette tramite file di dati esistente

“Easy-Mark Plus”, il software fornito con le stampanti Panduit, consente di creare con facilità nuove etichette 
partendo dai dati di un file Excel o di altro formato.
Con MP550 è possibile creare etichette tramite la tastiera della stampante, ma con Easy-Mark Plus l'operazione 
risulta molto più efficiente.

Caricatore di etichette esterno

Unità avvolgitore 
(MP-REWINDER)Supporto di base
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Nomi e funzioni delle parti

MP500

1 Pulsante 

Consente di scegliere la modalità d'uso del Wi-Fi, alternando tra Infrastruttura, AP semplice e spento.

2 Pulsante 

Consente di accendere e spegnere la stampante.

3 LED alimentazione

Rimane acceso mentre la stampante è accesa.

4 LED 

Rimane acceso mentre la stampante è in modo Infrastruttura.

5 LED  

Rimane acceso mentre la stampante è in modo AP semplice.

6 LED  

Lampeggia quando si verifica un errore.

7 Slot di espulsione del nastro

Le etichette stampate fuoriescono da questo slot.

Lato anteriore Lato posteriore
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8 Sportello dell'avvolgitore

Aprire questo coperchio per collegare un'unità avvolgitore (disponibile come accessorio opzionale) alla 
stampante.

9 Leva del coperchio superiore

Spingere questa leva verso l'alto per aprire il coperchio.

10 Pulsante 

Consente di alimentare il nastro.

11 Coperchio superiore

Aprire questo coperchio per installare o rimuovere una cartuccia di etichette.

12 Slot di ingresso del nastro

Quando si installa una cartuccia di etichette del caricatore di etichette esterno nella stampante, far passare il 
nastro attraverso questo slot.

13 Connettore adattatore CA

Consente di collegare il cavo dell'adattatore CA.

14 Connettore USB

Consente di collegare il cavo USB in dotazione.

15 Connettore LAN

Consente di collegare un cavo LAN.
Utilizzare un cavo Ethernet schermato a doppino intrecciato, di Categoria 5 o superiore, con collegamento 
diretto compatibile con 10BASE-T o 100BASE-TX.

16 Pulsante Connect

Premere questo pulsante per connettere la stampante a una rete LAN senza fili attraverso il protocollo WPS.

17 Punto di ancoraggio del cavo di sicurezza

Consente di collegare un cavo di sicurezza disponibile in commercio. Far passare il cavo attraverso questa 
posizione. 
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MP550

Esterno

1 Coperchio LCD

Aprire questo coperchio per utilizzare la tastiera e il pannello a sfioramento.

2 Slot di espulsione del nastro

Le etichette stampate fuoriescono da questo slot.

3 Sportello dell'avvolgitore

Aprire questo coperchio per collegare un'unità avvolgitore (disponibile come accessorio opzionale) alla 
stampante.

4 LED 

Rimane acceso mentre la stampante è accesa.

5 LED 

Indica lo stato della batteria.
Si accende all'avvio della ricarica e resta acceso durante la ricarica.
Si spegne automaticamente quando la ricarica è completa.
È possibile controllare lo stato di carica attraverso il pannello a sfioramento.
U"Tastiera / Pulsanti / Pannello LCD a sfioramento" a pagina 16
Lampeggia se si verifica un errore, come nel caso dell'interruzione della ricarica.

6 Leva del coperchio superiore

Spingere questa leva verso l'alto per aprire il coperchio.

Lato anteriore Lato posteriore
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7 Coperchio superiore

Aprire questo coperchio per installare o rimuovere una cartuccia di etichette o una batteria.

8 Slot di ingresso del nastro

Quando si installa una cartuccia di etichette del caricatore di etichette esterno nella stampante, far passare il 
nastro attraverso questo slot.

9 Connettore adattatore CA

Consente di collegare il cavo dell'adattatore CA.

10 Connettore USB

Consente di collegare il cavo USB in dotazione.

11 Connettore LAN

Consente di collegare un cavo LAN.
Utilizzare un cavo Ethernet schermato a doppino intrecciato, di Categoria 5 o superiore, con collegamento 
diretto compatibile con 10BASE-T o 100BASE-TX.

12 Pulsante Connect

Premere questo pulsante quando per connettere la stampante a una rete LAN senza fili attraverso il 
protocollo WPS.

13 Punto di ancoraggio del cavo di sicurezza

Consente di collegare un cavo di sicurezza disponibile in commercio. Far passare il cavo attraverso questa 
posizione.
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Tastiera / Pulsanti / Pannello LCD a sfioramento

1 Pulsante 

Consente di visualizzare la schermata di scelta del tipo di etichetta.

2 Pulsante 

Consente di tornare alla schermata precedente.

3 Pulsante 

Quando si modifica l'immagine di un'etichetta sullo schermo, premere questo pulsante per accedere ai 
seguenti menu.

• File Salva
Apri
Elimina
Stampa

• Impostazioni di 
stampa

Impostazioni di taglio
Densità di stampa
Drop stop
Etichetta fustellata Regolazione posizione
Impostazione profondità di taglio a metà
Imp. err. taglio a metà (ril. taglio completo)

• Impostazioni Impostazioni di base
Impostazioni di rete
Ripristina impostazioni predefinite
Versione



Nomi e funzioni delle parti

17

4 Pulsante 

Consente di accendere e spegnere la stampante.

5 Tasti dei caratteri

Consentono di inserire caratteri e simboli.

6 Tasto 

Tasto Shift

7 Tasto 

Tasto Caps Lock

8 Tasto 

Tasto Funzione
Tenere premuto questo tasto mentre si preme un tasto a doppia funzione per attivare la seconda funzione 
associata al tasto premuto.

9 Tasto 

Consente di digitare un carattere accentato.

10 Tasto spazio

Consente di inserire uno spazio.

11 Tasto cursore

Consente di spostare il cursore durante la selezione delle voci di un menu o di un'impostazione o anche 
durante la modifica di un'etichetta.

12 Tasto 

Tenere premuto il tasto  e premere questo tasto per aggiungere una nuova colonna.

13 Tasto 

Tenere premuto questo tasto per cancellare caratteri e/o simboli fino al successivo rilascio del tasto.
Tenere premuto il tasto  e premere questo tasto per cancellare tutto il testo o eliminare il testo e le 
impostazioni.

14 Tasto 

Tenere premuto il tasto  e premere questo tasto per accedere al seguente menu.
• Numero di copie
• Ingrandisci stampa
• Stampa speculare

15 Pulsante 

Consente di alimentare il nastro o di alimentare e tagliare il nastro.
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16 Pannello LCD a sfioramento

Toccare il pannello per selezionare un meni e modificare le impostazioni. Sfiorare lo schermo per scorrere la 
visualizzazione verso su/giù o destra/sinistra.
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Pannello LCD a sfioramento

A

Intestazione
Visualizza le informazioni relative al nastro installato e alle impostazioni della stampante.
È possibile toccare alcune icone per visualizzarne le impostazioni e procedere alla loro configurazione.
Toccare i numeri 7, 8, 9 o 10 per visualizzare il numero di modello del nastro installato.

1
Vengono visualizzate le seguenti informazioni.
Tipo di nastro installato, lunghezza dell'etichetta, larghezza del nastro

2 Mostra la dimensione del carattere.

3 Indica che il Blocco maiusc è attivato.

4 Mostra lo stile di font attualmente selezionato.

5 Mostra le impostazioni di taglio correnti.

6
Indica il modo e lo stato della connessione Wi-Fi.
Toccare l'icona per modificare le impostazioni della rete LAN wireless oppure per stampare il codice PIN 
o il report di stato.

7 Indica il livello di carica della batteria.

8 Indica che la stampante è attualmente alimentata tramite l'adattatore CA.

9 Indica se nella stampante è installata una cartuccia di etichette o meno.

10
Il numero di modello del nastro installato viene visualizzato sullo schermo per quanto possibile, in base 
allo spazio disponibile. Se non è installato alcun nastro o il nastro non è compatibile, il numero di 
modello non viene visualizzato.
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B Contenuto

C

Piè di pagina
Toccare uno dei menu per visualizzare la relativa schermata delle impostazioni.

11

Consente di aggiungere un oggetto. È possibile scegliere il tipo di oggetto fra le seguenti opzioni.
• Nuovo blocco
• Simbolo
• Codice a barre
• Serializza
• Serializzazione avanzata

12

Consente di modificare le impostazioni del font. È possibile variare le seguenti impostazioni.
• Dimensione carattere
• Stile
• Bordo e linea
• Grassetto & Corsivo
• Spaziatura caratteri
• Larghezza caratteri

13

Consente di modificare le impostazioni dell'etichetta. È possibile variare le seguenti impostazioni.
• Layout
• Cornice e tabella
• Lunghezza etichetta
• Margini
• Orientamento
• Rotazione
• Scambio linee

14
Consente di variare l'area di osservazione dell'immagine dell'etichetta visualizzata (intera etichetta, solo 
una colonna).

15
Consente di selezionare le impostazioni di visualizzazione. L'immagine dell'etichetta può essere 
ingrandita o ridotta e può essere inoltre visualizzata in modalità a schermo pieno.
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Impostazione della stampante
Questo capitolo spiega come inserire una cartuccia di etichette, collegare l'adattatore CA e installare una batteria 
(solo MP550).

Installazione della cartuccia di etichette

1 Controllare che la stampante sia spenta.

2 Assicurarsi che il nastro della cartuccia sia in tensione.

 ATTENZIONE

Non installare/conservare il prodotto in un luogo instabile o soggetto a vibrazioni 
provenienti da altri dispositivi. Il prodotto potrebbe cadere o ribaltarsi, causando danni 
ed eventuali lesioni.

 ATTENZIONE

• Spegnere sempre la stampante prima di installare una cartuccia di etichette. 
• Utilizzare sempre la cartuccia di etichette specificata.
• Quando si sostituisce una cartuccia di etichette, regolare la profondità di taglio a metà 

con il nuovo nastro. U"Regolazione della profondità di taglio a metà" a pagina 33

Q NOTA

La stampante memorizza i dati delle etichette insieme ai dati sulla larghezza del nastro e 
alle impostazioni del font e del testo. Quando si sostituisce il nastro con uno di larghezza 
diversa e si desidera stampare gli stessi dati stampati sul nastro precedente, salvare i dati 
in un nuovo file prima di sostituire il nastro.
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3 Aprire il coperchio superiore.

4 Installare una cartuccia di etichette. Premerla con decisione finché non scatta in 
posizione.

5 Chiudere il coperchio.
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Alimentazione del nastro

MP500

1 Premere il pulsante .

2 Premere il pulsante . 
Il nastro è stato alimentato.

MP550

1 Premere il pulsante .

2 Premere il pulsante .

3 Toccare un'opzione presente nel pannello LCD a sfioramento. 
Il nastro è stato alimentato, ovvero alimentato e poi tagliato.

 ATTENZIONE
Quando si installa una cartuccia di etichette, alimentare sempre il nastro.
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Collegamento dell'adattatore CA

1 Collegare l'adattatore CA come illustrato di seguito.

 ATTENZIONE

• Utilizzare esclusivamente l'adattatore CA designato.
• Non utilizzare un cavo di alimentazione diverso da quello in dotazione con il prodotto. 

Inoltre, non utilizzare il cavo di alimentazione in dotazione con altri dispositivi. In caso 
contrario, possono verificarsi scosse elettriche o incendi.
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Installazione della batteria (solo MP550)

1 Aprire il coperchio superiore.

2 Aprire il coperchio della batteria.

3 Installare la batteria.

4 Chiudere il coperchio.

 ATTENZIONE
• Utilizzare esclusivamente la batteria agli ioni di litio fornita in dotazione (AST2437Z2-1).
• Caricare la batteria in occasione del primo utilizzo della stampante.



Connessione a un dispositivo

26

Connessione a un dispositivo
Questo capitolo illustra i metodi più comuni per connettere la stampante a un dispositivo.
Per ulteriori dettagli, istruzioni per la modifica delle impostazioni di connessione e altri metodi di connessione 
con un computer, fare riferimento alla “Guida alla configurazione di rete”. Il documento è disponibile al seguente 
URL.
U www.panduit.com
Per istruzioni relative alla configurazione di dispositivi quali computer, smartphone o access point, fare 
riferimento alla documentazione fornita con il dispositivo.

Connessione Wi-Fi

Connessione diretta con un dispositivo (modo AP semplice)

Di seguito viene indicato come effettuare la connessione tramite SSID. Per informazioni su metodi 
alternativi, fare riferimento alla "Guida alla configurazione di rete".

Connessione a un Computer (SSID)

1
Modificare la modalità di connessione della stampante
MP500: U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12
MP550: U"Tastiera / Pulsanti / Pannello LCD a sfioramento" a pagina 16

D

2
Stampare un report di stato per conoscere il codice di sicurezza della stampante
U"Stampa di un report di stato" a pagina 31

D
3 Selezionare la stampante sul computer e immettere il codice di sicurezza

La connessione è stata eseguita.

D
4 Installare il driver della stampante sul computer

È possibile iniziare a usare la stampante tramite il computer una volta che sarà stato visualizzato il 
messaggio di conferma dell'avvenuta installazione.
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Connessione a uno Smartphone o Tablet (SSID)

1
Modificare la modalità di connessione della stampante
MP500: U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12
MP550: U"Tastiera / Pulsanti / Pannello LCD a sfioramento" a pagina 16

D

2
Stampare un report di stato per conoscere il codice di sicurezza della stampante
U"Stampa di un report di stato" a pagina 31

D

3 Attivare il Wi-Fi nello smartphone o tablet

D

4 Selezionare la stampante nello smartphone o tablet e immettere il codice di sicurezza

La connessione è stata eseguita.

D

5 Installare le app Panduit, come l'app Easy-Mark Plus Mobile, sullo smartphone o sul tablet

L'impostazione è terminata. È ora possibile gestire la stampante dallo smartphone o dal tablet.
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Connessione tramite un Router Wireless o un Access Point (modo Infrastruttura)

La procedure riportata di seguito illustra come connettere la stampante a una rete a cui è già stato connesso 
un computer tramite un router o un access point.

Connessione tramite WPS

1 Scaricare il driver della stampante dal sito Web di Panduit

D

2 Installare il driver della stampante sul computer

D

3
Accendere la stampante quando viene indicato dalle istruzioni visualizzate
U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12

D

4
Seguendo le istruzioni a schermo, cambiare la modalità di connessione della stampante
MP500: U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12
MP550: U"Tastiera / Pulsanti / Pannello LCD a sfioramento" a pagina 16

D

5
Seguendo le istruzioni a schermo, premere il pulsante Connect sulla stampante
U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12

La connessione è stata eseguita.

D

6 Selezionare la stampante sul computer

È possibile iniziare a usare la stampante tramite il computer una volta che sarà stato visualizzato il 
messaggio di conferma dell'avvenuta installazione.



Connessione a un dispositivo

29

Connessione tramite codice PIN

1
Premere il pulsante Connect sulla stampante per stampare il codice PIN
U"Stampa del codice PIN" a pagina 32

D

2 Inserire il codice PIN della stampante nel router o nell'access point

La connessione è stata eseguita.

D

3 Installare il driver della stampante sul computer

È possibile iniziare a usare la stampante tramite il computer una volta che sarà stato visualizzato il 
messaggio di conferma dell'avvenuta installazione.
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Connessione tramite cavo LAN
La procedure riportata di seguito illustra come connettere la stampante a una rete a cui è già stato connesso un 
computer.

1 Scaricare il driver della stampante dal sito Web di Panduit

D

2 Installare il driver della stampante sul computer

D

3
Accendere la stampante quando viene indicato dalle istruzioni visualizzate
U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12

D

4
Collegare un cavo LAN alla stampante quando viene indicato dalle istruzioni visualizzate
U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12

D

5 Selezionare la stampante sul computer

È possibile iniziare a usare la stampante tramite il computer una volta che sarà stato visualizzato il 
messaggio di conferma dell'avvenuta installazione.
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Controllo delle impostazioni della stampante

Stampa di un report di stato

MP500

1 Tenere premuto il pulsante  per almeno tre secondi.
Viene stampato un report di stato.

MP550

1 Toccare l'icona Wi-Fi nel pannello LCD a sfioramento.

2 Toccare [Informazioni sulla connessione di stampa].

3 Quando viene visualizzato un messaggio di conferma, toccare [OK]. 
Viene stampato un report di stato.

Q NOTA
Per stampare un report di stato, installare un nastro di larghezza da 6 a 50 mm nella 
stampante. Non utilizzare un nastro per etichette auto-laminanti o fustellate.
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Stampa del codice PIN

MP500

1 Tenere premuto il pulsante Connect per almeno tre secondi. 
Viene stampato il codice PIN.

MP550

1 Toccare l'icona Wi-Fi nel pannello LCD a sfioramento.

2 Toccare [Stampa codice WPS-PIN].

3 Quando viene visualizzato un messaggio di conferma, toccare [OK]. 
Viene stampato il codice PIN.

Q NOTA
Per stampare il codice PIN, installare un nastro di larghezza da 6 a 50 mm nella 
stampante. Non utilizzare un nastro per etichette auto-laminanti o fustellate.

Q NOTA
È inoltre possibile stampare il codice PIN tenendo premuto il pulsate Connect per almeno 
tre secondi.
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Manutenzione
Questo capitolo spiega come effettuare la manutenzione della stampante e dei relativi accessori per preservali 
nelle condizioni ideali; contiene istruzioni sulla regolazione della stampante, sostituzione del dispositivo di taglio, 
pulizia della stampante e degli accessori e ricarica della batteria (solo MP550).

Regolazione della profondità di taglio a metà
La seguente regolazione va effettuata in uno dei seguenti casi.

• Il taglio a metà del nastro non è preciso.
• Il taglio a metà viene eseguito come taglio completo, tagliando quindi sia il nastro che la carta di supporto.
• È stato sostituito il dispositivo di taglio a metà con un nuovo dispositivo.

Impostazione tramite Computer

1 Aprire la schermata del driver della stampante dalle Impostazioni del computer.

2 Selezionare la scheda "Impostazioni avanzate".

3 Fare clic su [Aggiornare alle ultime informazioni].
Vengono visualizzate le impostazioni correnti della stampante.

4 Spostare il cursore "Impostazione profondità di taglio a metà" per variare l'impostazione.

5 Fare clic su [Test di stampa].
Il nastro viene tagliato con la nuova impostazione di taglio a metà.

Q NOTA

• Maggiore è il valore impostato, più profondo sarà il taglio del nastro.
• Se il taglio del nastro non risulta preciso, modificare l'impostazione al valore maggiore 

successivo ed effettuare una stampa con taglio di prova per verificare se il problema è 
risolto.

• Se è stato sostituito il dispositivo di taglio a metà con un nuovo dispositivo, impostare 
il valore [1].

• Se è stato impostato il valore [7], ma il taglio del nastro non risulta preciso, procedere 
alla sostituzione del dispositivo di taglio a metà.

• MP550 consente di effettuare la regolazione direttamente sulla stampante o attraverso 
un computer connesso alla stampante.
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6 Controllare il risultato del taglio a metà. 
Per modificare l'impostazione, ripetere la procedura dal punto 4.

7 Se si desidera confermare la nuova impostazione nella stampante, fare clic su [Invia].
La nuova impostazione viene sovrascritta a quella precedentemente memorizzata 
nella stampante.

Modifica dell'impostazione tramite la stampante (solo MP550)

1 Premere il pulsante  e toccare [Impostazioni di stampa] - [Impostazione 
profondità di taglio a metà] nell'ordine indicato.

2 Toccare  e/o  per modificare l'impostazione.
Fare clic su [Stampa di prova].
Il nastro viene tagliato con la nuova impostazione di taglio a metà.

3 Controllare il risultato del taglio a metà. 
Per modificare l'impostazione, ripetere la procedura dal punto 2.

4 Toccare [OK] per rendere effettiva la modifica.
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Sostituzione del dispositivo di taglio
La stampante è dotata di un dispositivo di taglio a metà e un dispositivo di taglio automatico sostituibili 
dall'utente. Se il taglio risulta impreciso, sostituire il dispositivo. 
Il dispositivo di taglio può essere acquistato come accessorio separato.

1 Aprire il coperchio superiore.

 ATTENZIONE

• Fare attenzione a non tagliarsi con l'unità di taglio.
• Prima di eseguire l'operazione, spegnere la stampante e rimuovere l'adattatore CA e la 

batteria.
• Il dispositivo di taglio è composto da due parti. Entrambe le parti vanno sempre 

sostituite.
• Procedere allo smaltimento delle parti usate rispettando le normative vigenti.
• Al termine della sostituzione del dispositivo di taglio a metà, è necessario effettuare la 

regolazione della profondità di taglio a metà. U"Regolazione della profondità di 
taglio a metà" a pagina 33

A

B

C
D

A Lama del dispositivo di taglio a metà Dispositivo di 
taglio a metà
(CH001)B Battilama

C Lama semovente del dispositivo di 
taglio automatico Dispositivo di 

taglio automatico
(CF001)D Lama fissa del dispositivo di taglio 

automatico
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2 Rimuovere il dispositivo sollevandolo dall'estremità superiore con il pollice e l'indice, 
così come mostrato in figura.

3 Inserire un nuovo dispositivo di taglio nella stampante.
Spingere il dispositivo fino a bloccarlo con uno scatto.

4 Chiudere il coperchio.
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Ricarica della batteria (solo MP550)

1 Controllare che la stampante sia spenta.

2 Aprire il coperchio superiore.

3 Aprire il coperchio della batteria.

 ATTENZIONE
• Caricare la batteria a una temperatura compresa tra 5 e 35 °C.
• Accertarsi che la stampante sia spenta prima di procedere alla ricarica della batteria.
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4 Installare la batteria.

5 Chiudere prima il coperchio della batteria e poi il coperchio superiore.

6 Collegare l'adattatore CA alla stampante.

Il LED  si accende.

Quando la ricarica è completa, il LED si spegnerà automaticamente.
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Pulizia della stampante

Parte esterna/Supporto di base

Pulire la sporcizia con un panno morbido. Rimuovere eventuali residui ostinati con un panno umido 
delicato.

Testina di stampa

Pulire la testina di stampa con un bastoncino di cotone, come mostrato di seguito.

Sensore della cartuccia

Pulire il sensore della cartuccia con un bastoncino di cotone, come illustrato di seguito.

 ATTENZIONE

• Accertarsi che la stampante sia spenta. Inoltre, scollegare l'adattatore CA dalla 
stampante e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.

• Per MP550, se si utilizza la batteria, accertarsi di aver rimosso la batteria dalla 
stampante.

 ATTENZIONE
Non utilizzare mai prodotti chimici o solventi come benzina, diluenti o alcol. Inoltre, 
evitare di usare un panno per la polvere con sostanze chimiche.
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Dispositivo di taglio

Se la carta lascia residui o l'adesivo resta attaccato al dispositivo di taglio, è probabile che la stampante non 
riuscirà ad alimentare il nastro correttamente e che questo si incepperà quindi all'interno della stampante. In 
questo caso, è necessario pulire il dispositivo di taglio.

1 Rimuovere il dispositivo di taglio dalla stampante. 
U"Sostituzione del dispositivo di taglio" a pagina 35

2 Inumidire un bastoncino di cotone con alcol ed usarlo per rimuovere la polvere di 
carta e/o tracce di adesivo dalla lama e dal battilama. Pulire le aree indicate dalla 
figura seguente.

3 Una volta rimosse la polvere di carta e/o le tracce di adesivo, asciugare l'alcol o 
l'umidità con un bastoncino di cotone asciutto.

4 Reinstallare il dispositivo di taglio nella stampante. 
U"Sostituzione del dispositivo di taglio" a pagina 35



Manutenzione

41

Pulizia dell'avvolgitore (accessorio opzionale)

Rullo di gomma

Il deposito di polvere di carta o di altri corpi estranei sul rullo di gomma può determinare una deformazione 
dei simboli/caratteri stampati o un taglio del nastro di profondità errata, producendo così porzioni di nastro 
di dimensioni diverse rispetto a quelle impostate. Pulire regolarmente il rullo di gomma.

1 Rimuovere i residui con un panno imbevuto di alcol o un panno bagnato e 
precedentemente strizzato.

Albero di rotazione

Le impronte eventualmente lasciate con le dita sporche o bagnate sul bordo iniziale del nastro possono 
contaminare la parte interna dell'albero di rotazione. Nei casi più gravi, potrebbe accadere che il nastro non 
venga riavvolto correttamente o esca dall'albero di rotazione.
Se ciò accade, anche quando il nastro è stato installato correttamente, è necessario pulire la parte interna 
dell'albero di rotazione. 

1 Pulire l'area indicata nella figura seguente, usando un bastoncino di cotone 
imbevuto di alcol.



Manutenzione

42

Collegamento dello Sportello avvolgitore
Lo sportello avvolgitore è unito alla stampante tramite un laccio di collegamento. 
Il laccio di collegamento deve sempre essere correttamente posizionato all'interno dello sportello avvolgitore.

1 Inserire l'estremità del laccio nello sportello avvolgitore.

 ATTENZIONE

• Accertarsi che lo sportello avvolgitore sia chiuso quando l'avvolgitore non è in 
funzione. La stampante non stampa se lo sportello avvolgitore è aperto e l'avvolgitore 
non è collegato.

• Inoltre, la stampante non stampa anche nel caso in cui il laccio di collegamento resti 
incastrato nello sportello e ciò impedisca una corretta chiusura dello sportello.

• La perdita dello sportello avvolgitore renderebbe inutilizzabile la stampante senza 
l'avvolgitore collegato, perché l'errore generato dallo sportello aperto non è risolvibile. 
Per prevenire questo problema, accertarsi che lo sportello avvolgitore sia sempre 
collegato alla stampante tramite l'apposito laccio.
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Inserimento del nastro del caricatore di etichette 
esterno (accessorio opzionale) attraverso la cartuccia
Se il nastro del caricatore di etichette esterno si è staccato dalla cartuccia, procedere come segue per reinserirlo 
nella cartuccia.

Rotolo grande

1 Premere il pulsante [Push] sulla cartuccia.
Si creerà uno spessore vuoto, come mostrato in figura. 

2 Far passare il nastro attraverso la cartuccia.
Il bordo iniziale del nastro deve fuoriuscire di circa 3 cm dalla cartuccia.

 ATTENZIONE

• Non toccare il lato di stampa del nastro a mani nude. Le impurità presenti sul lato di 
stampa possono determinare un calo nella qualità di stampa.

• Verificare che il nastro rimanga dritto nella cartuccia, senza pieghe.

Rivolgere il lato con la pellicola verso l'alto
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3 Premere la cartuccia come illustrato di seguito per chiudere lo spessore vuoto.

Cartuccia di dimensioni standard

1 Premere il lato della cartuccia per liberare la linguetta, quindi rimuovere l'involucro 
superiore.

2 Sollevare il porta nastro e agganciarlo al fermo.

Linguetta
Involucro superiore
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3 Far passare il nastro attraverso la cartuccia.
Il bordo iniziale del nastro deve fuoriuscire di circa 3 cm dalla cartuccia.

4 Fissare il coperchio superiore alla cartuccia agganciando le linguette su entrambi i 
lati.

Rivolgere il lato con la pellicola verso l'alto

Linguetta
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Inizializzazione delle stampante
In caso di malfunzionamento della stampante dovuto a scosse di elettricità statica o ad altre motivazioni, così 
come nel caso in cui si desideri ripristinare le impostazioni di fabbrica, procedere all'inizializzazione della 
stampante.

MP500

1 Spegnere la stampante.

2 Premere simultaneamente il pulsante Connect, il pulsante  e il pulsante . 
Tutti i LED si accenderanno e dopo circa due secondi si spegneranno, ad eccezione 
del LED di alimentazione che resterà acceso. 
La stampante è stata inizializzata.

MP550

1 Spegnere la stampante.

2 Premere simultaneamente il pulsante , il tasto  e il tasto .

3 Quando viene visualizzato un messaggio di conferma, toccare [Sì]. 
La stampante è stata inizializzata.

 ATTENZIONE
L'inizializzazione della stampante riporta tutti i file di dati e le impostazioni - come le 
impostazioni di taglio e di rete - alla configurazione predefinita in fabbrica.

Q NOTA

È possibile inizializzare la stampante anche tramite la seguente procedura.
1. Premere il pulsante 
2. Toccare [Impostazioni] - [Ripristina impostazioni predefinite] - [Cancella tutti i dati e le 
impostazioni] nell'ordine indicato.
Quando viene visualizzato un messaggio di conferma, toccare [Sì].
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Risoluzione dei problemi

Problemi relativi alla stampante

Sintomo/Domanda Soluzione

La stampa è terminata, ma il 
nastro non è stato tagliato.

Quando si utilizzano nastri che non possono essere tagliati dalla stampante, come 
nel caso dei nastri magnetici, questi non saranno tagliati anche se è stata 
configurata l'impostazione di taglio automatico del nastro. Usare un paio di forbici 
o un altro attrezzo analogo per tagliare il nastro.

Il taglio del nastro non è 
preciso.

In presenza di polvere di carta e/o tracce di adesivo sulla lama, il taglio potrebbe 
risultare impreciso. Pulire la taglierina.

U"Dispositivo di taglio" a pagina 40

Se il problema persiste anche dopo la pulizia, sostituire il dispositivo.

U"Materiali di consumo e opzioni" a pagina 56

U"Sostituzione del dispositivo di taglio" a pagina 35

Il taglio a metà del nastro non 
è preciso.

In presenza di polvere di carta e/o tracce di adesivo sulla lama, il taglio potrebbe 
risultare impreciso. Pulire il dispositivo di taglio.

U"Dispositivo di taglio" a pagina 40

Se il problema persiste anche dopo la pulizia, la causa potrebbe consistere nel 
livello di usura del dispositivo di taglio a metà. Regolare il dispositivo di taglio a 
metà.

U"Regolazione della profondità di taglio a metà" a pagina 33

Se il problema persiste anche dopo la regolazione, sostituire il dispositivo.

U"Materiali di consumo e opzioni" a pagina 56

U"Sostituzione del dispositivo di taglio" a pagina 35

Se è stato sostituito il nastro con uno di tipo diverso, effettuare la regolazione del 
dispositivo di taglio a metà.

U"Regolazione della profondità di taglio a metà" a pagina 33

Il taglio a metà non si limita 
alla carta dell'etichetta, ma 
taglia anche la carta di 
supporto.

Regolare il dispositivo di taglio a metà.

U"Regolazione della profondità di taglio a metà" a pagina 33

Se è stato sostituito il nastro con uno di tipo diverso, effettuare la regolazione del 
dispositivo di taglio a metà.

U"Regolazione della profondità di taglio a metà" a pagina 33
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La stampante non stampa. La stampante non stampa se lo sportello dell'avvolgitore è aperto e l'avvolgitore 
non è collegato. Chiudere lo sportello dell'avvolgitore.

U"Nomi e funzioni delle parti" a pagina 12

Se il laccio di collegamento è stato disinserito dalla sua posizione, potrebbe 
impigliarsi nello sportello dell'avvolgitore e impedirne la corretta chiusura. 
Collegare il laccio allo sportello dell'avvolgitore e chiuderlo in modo corretto.

U"Collegamento dello Sportello avvolgitore" a pagina 42

I nastri e i caricatori esterni di etichette disponibili variano in base al modello della 
stampante. Usare sempre un modello supportato dalla stampante.

U"Materiali di consumo e opzioni" a pagina 56

Scarsa qualità di stampa La stampante non può stampare in modo corretto se l'etichetta di rilevamento del 
nastro sulla cartuccia di etichette è contaminata da impronte o polvere di carta. 
Rimuovere le impronte e/o la polvere di carta dalla cartuccia di etichette.

La stampante non può rilevare correttamente il nastro se il sensore della cartuccia 
è contaminato da impronte o polvere di carta. Rimuovere le impronte e/o la 
polvere di carta dal sensore.

U"Sensore della cartuccia" a pagina 39

Quando si utilizza un nastro vinilico, la prima lettera stampata sulla prima etichetta 
del nastro potrebbe risultare sbiadita o sfocata.

Potrebbe inoltre verificarsi un calo di qualità qualora si stampi su nastro vinilico o 
nastro di guaina termoretraibile quando l'impostazione di taglio a metà è attiva e la 
temperatura ambiente è pari o inferiore a 15 °C. In questa situazione infatti, le 
etichette potrebbero arricciarsi o staccarsi parzialmente dalla carta di supporto del 
nastro.

Se si tocca il lato di stampa del nastro del caricatore di etichette esterno a mani 
nude, eventuali tracce di olio o sporcizia possono causare problemi di qualità di 
stampa. Durante l'inserimento del nastro, maneggiarlo sempre come indicato in 
figura.

Sintomo/Domanda Soluzione
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I LED di segnalazione degli 
errori sulla stampante 
lampeggia, ma lo schermo 
LCD a sfioramento non 
visualizza alcun messaggio.

(Solo MP550)

Quando la stampante è collegata a un computer, il messaggio di errore viene 
visualizzato nello schermo del computer. Controllare il messaggio di errore 
visualizzato nello schermo del computer.

Dopo la sostituzione del 
nastro, i dati delle etichette 
stampati prima della 
sostituzione del nastro non 
vengono più stampati.

La stampante memorizza i dati delle etichette insieme ai dati sulla larghezza del 
nastro e alle impostazioni del font e del testo. Se si desidera proseguire con la 
stampa degli stessi dati dopo la sostituzione del nastro, è necessario inserire un 
nastro che abbia la stessa larghezza del precedente.

Quando si sostituisce il nastro con uno di larghezza diversa e si desidera stampare 
gli stessi dati stampati sul nastro precedente, salvare i dati in un nuovo file prima di 
sostituire il nastro. Quando si sostituisce il nastro con uno più stretto, potrebbe 
essere necessario ridurre il numero di linee, perché il numero massimo di linee 
diminuisce al diminuire della larghezza del nastro.

La stampante si spegne 
autonomamente.

La stampante è dotata di una funzione di risparmio energetico (timer di 
spegnimento) che permette di impostare un intervallo di spegnimento automatico 
in caso di inattività prolungata. È possibile regolare il tempo prima che venga 
attivata la modalità di risparmio energetico. Un aumento del tempo influisce 
sull'efficienza energetica del prodotto. Si prega di considerare l'ambiente prima di 
apportare qualsiasi modifica. Per modificare questo intervallo procedere nel modo 
seguente.

MP500

Aprire la finestra del driver della stampante e modificare le impostazioni presenti in 
questa finestra.

MP550
1. Premere il pulsante .

2. Toccare [Impostazioni di base], quindi [Timer di spegnimento - CA] o [Timer di 
spegnimento - Batteria].

3. Scegliere un intervallo di tempo.

Impossibile completare un 
ciclo di ricarica della batteria 

(Solo MP550)

Verificare che la batteria sia installata correttamente. Se il problema persiste, 
sostituire la batteria installata con una batteria nuova.

Durante la stampa, si avverte 
una scossa elettrica toccando 
lo slot di espulsione del nastro 
o i connettori.

La stampante potrebbe funzionare in modo non corretto a causa dell'elettricità 
statica. Inizializzare la stampante.

U"Inizializzazione delle stampante" a pagina 46

Come si ritorna alle 
impostazioni predefinite?

Inizializzare la stampante.

U"Inizializzazione delle stampante" a pagina 46

Sintomo/Domanda Soluzione
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Problemi relativi all'avvolgitore

Il pulsante Connect sulla 
stampante non funziona 
correttamente.

(Solo MP550)

Il pulsante Connect non funziona durante la stampa o quando il pannello a 
sfioramento LCD visualizza menu quali il menu delle impostazioni dei font o i menu 
delle impostazioni di base della stampante.

Come si ottiene il codice di 
sicurezza della stampante?

Per leggere il codice di sicurezza, stampare un report di stato.

U"Stampa di un report di stato" a pagina 31

Come si modificano le 
impostazioni di rete?

Per modificare le impostazioni di rete utilizzare lo strumento "Network 
Configuration Tool". Questo strumento viene installato tramite il file “Setup.exe” del 
driver della stampante. Per istruzioni su come utilizzare lo strumento “Network 
Configuration Tool”, vedere la “Guida alla configurazione di rete”.

Sintomo/Domanda Soluzione

L'avvolgitore non avvolge 
correttamente il nastro.

Il nastro potrebbe risultare non correttamente installato e distaccarsi dall'albero o 
avvolgersi in modo errato, se - durante l'operazione di inserimento nell'albero di 
rotazione - il bordo iniziale del nastro viene toccato con dita a cui erano state 
precedentemente applicate creme per mani o altre sostanze oleose. Pulire la parte 
interna dell'albero di rotazione.

U"Pulizia dell'avvolgitore (accessorio opzionale)" a pagina 41

Se si utilizzano etichette fustellate, impostare la manopola e la flangia 
dell'avvolgitore sulla larghezza del nastro appropriata.

L'avvolgitore non si muove. Verificare che l'avvolgitore sia stato collegato correttamente alla stampante.

Quando si gestisce la stampante tramite uno smartphone o tablet, non è possibile 
utilizzare l'avvolgitore.

Sintomo/Domanda Soluzione
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Scarsa qualità di stampa La stampa di immagini o caratteri potrebbe risultare intermittente se il nastro viene 
teso eccessivamente durante l'inserimento dello stesso nell'albero di rotazione 
dell'avvolgitore.

L'intermittenza della stampa di caratteri o immagini potrebbe essere dovuta anche 
all'accumulo di polvere di carta o altri corpi estranei sul rullo di gomma. Pulire il 
rullo di gomma.

U"Pulizia dell'avvolgitore (accessorio opzionale)" a pagina 41

Il nastro potrebbe staccarsi dalla carta di supporto quando si stampa su nastro 
vinilico, l'impostazione di taglio a metà è attiva e la temperatura ambiente è pari o 
inferiore a 15 °C.

Le caratteristiche proprie dei nastri di guaina termoretraibile possono causare un 
inceppamento del nastro nello slot di espulsione o nell'area esistente tra lo slot di 
espulsione e il rullo di gomma. Intervenire per risolvere eventuali ostruzioni.

La stampa viene sospesa. Se si avvia la stampa dopo aver collegato l'avvolgitore alla stampante, quest'ultima 
interromperà automaticamente la stampa al raggiungimento di una 
predeterminata lunghezza di nastro stampato ed espulso. Inserire il bordo iniziale 
del nastro espulso nell'albero di rotazione e riavviare la stampa.

Verificare che il nastro non risulti inceppato o lacerato. Se si utilizza un caricatore di 
etichette esterno, controllare che il nastro non risulti inceppato o attorcigliato 
all'interno del contenitore.

Verificare inoltre che il nastro sia correttamente posizionato all'interno dell'albero 
di rotazione.

Se il bordo del nastro utilizzato è stato unito a un altro nastro usando colle o altri 
materiali simili, l'avvolgitore potrebbe arrestarsi. Non unire mai i nastri fra loro.

La stampa è terminata, ma il 
nastro non è stato tagliato.

Quando si utilizzano nastri che non possono essere tagliati dalla stampante, come 
nel caso dei nastri magnetici, questi non saranno tagliati anche se è stata 
configurata l'impostazione di taglio automatico del nastro. Usare un paio di forbici 
o un altro attrezzo analogo per tagliare il nastro.

Sintomo/Domanda Soluzione
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Problemi relativi al caricatore di etichette esterno

Sintomo/Domanda Soluzione

Il nastro del caricatore di 
etichette esterno è uscito 
dalla cartuccia.

Sistemare il nastro nella cartuccia.

U"Inserimento del nastro del caricatore di etichette esterno (accessorio 
opzionale) attraverso la cartuccia" a pagina 43

Il nastro all'interno del 
caricatore di etichette esterno 
è terminato.

Rimuovere il contenitore del caricatore di etichette esterno dal supporto di base e 
sostituirlo con uno nuovo.

Il nastro non viene alimentato 
correttamente.

Controllare che il nastro non risulti inceppato o attorcigliato all'interno del 
contenitore.

Il caricatore di etichette esterno deve essere sempre posizionato sul supporto di 
base.

Scarsa qualità di stampa Un ambiente polveroso può ridurre la qualità di stampa, visto che la polvere può 
aderire al nastro. Terminata la stampa delle etichette, riporre la cartuccia nel 
contenitore e richiuderlo.

Quando si inserisce la cartuccia nella stampante o si interviene per risolvere 
l'inceppamento del nastro, prestare attenzione a non toccare il lato di stampa con 
le dita. Ci si potrebbe macchiare con la stampa presente sulle etichette, soprattutto 
se si tocca il lato della stampa con dita a cui erano state precedentemente applicate 
creme per mani o altre sostanze oleose.
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Specifiche
MP500

Alimentazione

Adattatore CA

Dimensioni Circa 193 (L) x 198 (P) x 144 (A) mm

Peso Circa 2,9 kg (senza cartuccia di etichette)

Interfaccia USB USB 2.0 Full-Speed

LAN cablata 100BASE-TX/10BASE-T

LAN Wireless IEEE802.11b/g/n (Wi-Fi 4) *con certificazione Wi-Fi

Temperatura operativa Da 5 a 35 °C

Temperature di stoccaggio  Da -10 a 55 °C

Altitudine Max. 2000 m

Nastro supportato Cartuccia di etichette È possibile usare nastro di larghezza compresa tra 6 e 54 
mm.

Caricatore di etichette esterno

Tipo AST2437Z2-1

Fabbricante SEIKO EPSON CORPORATION

Ingresso CA100-240 V, 1,2 A, 50-60 Hz (solo con adattatore specifico e cavo di 
alimentazione)

Uscita CC24 V, 3,75 A

Potenza di uscita totale 90,0 W

Efficienza attiva media 89,0%

Efficienza a basso carico (10%) 79,0%

Assorbimento energetico a vuoto 0,15 W
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MP550

Alimentazione

Adattatore CA

Batteria agli ioni di litio

Dimensioni Circa 193 (L) x 198 (P) x 153* (A) (mm)

* 260 mm con il coperchio LCD aperto. 

Peso Circa 3,2 kg (senza batterie e cartuccia di etichette)

Interfaccia USB USB 2.0 Full-Speed

LAN cablata 100BASE-TX/10BASE-T

LAN Wireless IEEE802.11b/g/n

Temperatura operativa Da 5 a 35 °C

Temperature di stoccaggio  Da -10 a 55 °C

Altitudine Max. 2000 m

Nastro supportato Cartuccia di etichette È possibile usare nastro di larghezza compresa tra 6 e 54 
mm.

Caricatore di etichette esterno

Tipo AST2437Z2-1

Fabbricante SEIKO EPSON CORPORATION

Ingresso CA100-240 V, 1,2 A, 50-60 Hz (solo con adattatore specifico e cavo di 
alimentazione)

Uscita CC24 V, 3,75 A

Potenza di uscita totale 90,0 W

Efficienza attiva media 89,0%

Efficienza a basso carico (10%) 79,0%

Assorbimento energetico a vuoto 0,15 W

Tipo C52CE97010

Fabbricante SEIKO EPSON CORPORATION

Tensione di uscita media CC 7,2 V

Capacità Tipica 1950 mAh, Minima 1850 mAh
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Temperatura ambiente

Posizione della targhetta
La targhetta si trova sul fondo del prodotto.

Operativa Da 0 a 45 °C

Carica Da 0 a 40 °C

Stoccaggio Meno di 1 mese Da -20 a 50 °C

Meno di 3 mesi Da -20 a 40 °C

Meno di 1 anno Da -20 a 20 °C

MP500 MP550
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Appendice

Materiali di consumo e opzioni
Il presente capitolo contiene informazioni sui materiali di consumo e sugli accessori opzionali di questa 
stampante. 
Tali prodotti sono disponibili presso i distributori della stampante o attraverso altri canali. Per ulteriori 
informazioni su materiali di consumo, accessori opzionali, cartucce di etichette e caricatori di etichette esterni 
disponibili, visitare il seguente sito Web.
www.panduit.com

Dispositivo di taglio automatico (CF001)

Il dispositivo di taglio automatico di ricambio.

Unità del dispositivo di taglio a metà (CH001)

Il dispositivo di taglio a metà di ricambio.

Cartucce di etichette

Le cartucce di etichette inseribili nella stampante.
Panduit offre un'ampia gamma di nastri destinati ad usi diversi.

Caricatore di etichette esterno

È possibile posizionare questo accessorio sul supporto di base fornito in dotazione con la stampante.
Panduit offre un'ampia gamma di nastri destinati ad usi diversi.

Unità avvolgitore (MP-REWINDER)

Quando si utilizza il caricatore di etichette esterno, è possibile collegare questa unità alla stampante per 
riavvolgere la carta delle etichette stampate. Il rullo di etichette stampate può così essere estratto e spostato altrove 
nell'area di lavoro.



Elenco Simboli (solo MP550)
ASME

ANSI

ARCO ELETTRICO

Frecce

Audiovisivi

Punteggiatura

Valuta

Centro dati

Due cifre

Elettricità

Ambiente

Incendio

GHS WHMIS

Greco



IMO

Laboratorio

Segni

Matematica

Sistema metrico

Numeri

Ufficio

DPI

Vietato

Segnali pubblici

Punteggiatura

Spedizione

Avvertenze

Altri simboli



Elenco Cornici (solo MP550)

Elenco Tabelle (solo MP550)
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Informativa sul copyright
Tutti i diritti riservati. Nessuna parte di questa pubblicazione può essere riprodotta, memorizzata in un sistema di 
archiviazione o trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo (elettronico, meccanico, fotocopia, 
registrazione o altro) senza previa autorizzazione per iscritto di Panduit Corp.
I contenuti del presente manuale sono soggetti a modifiche senza preavviso.
Sebbene sia stata osservata ogni precauzione durante la preparazione del presente manuale, Panduit Corp. non si 
assume alcuna responsabilità per eventuali errori od omissioni.
Inoltre, l'azienda non si assume alcuna responsabilità per i danni derivanti dall'uso delle informazioni contenute 
in questa pubblicazione.
Panduit Corp. e le sue affiliate non sono responsabili verso l'acquirente del prodotto o terzi per eventuali danni, 
perdite, costi o spese sostenuti dall'acquirente o terzi e dovuti a: incidente, uso improprio o errato del prodotto, 
modifiche non autorizzate, riparazioni e alterazioni al prodotto, oppure alla totale inosservanza delle istruzioni 
per l'uso e la manutenzione impartite da Panduit Corp.
Panduit Corp. non è responsabile di danni o problemi dovuti all'uso di accessori opzionali o materiali di consumo 
diversi da quelli designati da Panduit Corp. come Prodotti originali Panduit o Prodotti approvati da Panduit.

Marchi commerciali
Windows è un marchio registrato di Microsoft Corporation.
Wi-Fi è un marchio registrato di Wi-Fi Alliance.
Gli altri nomi di prodotti e società sono marchi o marchi registrati delle rispettive società.

©2025 Panduit Corp. TUTTI I DIRITTI RISERVATI.
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